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Place seat handle in upright position.
Pull cover over the top of the seat.
Stretch elasticated sections over the edge of 
the seat.

To clean
Always dry the raincover before storing.
Store away from heat. Clean with a damp 
cloth and allow to dry naturally.

Warning
Never leave your child unattended in a car 
seat and always use a correctly fitted 
harness.
Always remove raincover when indoors and 
in the car.

            
Pivoter la poignée vers la position verticale.
Positionner l'habillage de pluie sur le siège.
Ajuster les parties élastiques aux extrémités 
du siège.

Entretient
Avant de garder l'habillage de pluie il est 
conseillé de laisser sécher celle-ci.
Garder l'habillage de pluie loin de toute 
source de chaleur. Laver avec un chiffon 
humide et laisser sécher naturellement.

Attention
Ne jamais laisser votre enfant sans 
surveillance dans le siège et vérifier que les 
ceintures soient bien fixées.
Retirer l'habillage de pluie lorsque vous vous 
trouvé dans un local fermé ou dans un 
véhicule.

 Instructions for use

 Instruction d'utilisation

            
Rode a pega do assento para a posição vertical.
Coloque a cobertura de chuva sobre o assento.
Ajuste as partes elastificadas às extremidades 
do assento.

Limpeza
Deve secar sempre a cobertura antes de a 
guardar. Guarde a mesma afastada de fontes 
de calor. Limpe com um pano húmido e deixe 
secar naturalmente.

Atenção
Nunca deixe o seu filho sem vigilância no 
assento e certifique-se sempre que o cinto está 
correctamente ajustado.
Retire a cobertura sempre que entrar em locais 
fechados ou no automóvel.

             
Ponga el manillar de la silla en la posición más 
recta. Ponga la cobertura sobre la silla.
Tire del borde delantera de la cobertura (con 
goma) y cubre el borde de la silla.

Para limpiar
Siempre debe de secar la cobertura antes de 
guardar. Guarde la cobertura lejos de fuentes 
de calor. Límpiela con un trapo húmedo y déjela 
que seque naturalmente.

Advertencia:
Jamás deje su hijo sin atender en la silla de 
auto y siempre utilice correctamente los 
cinturones de seguridade.
Siempre quite la cobertura de lluvia cuando 
entre de la calle y cuando mete la silla con su 
hijo en el coche.

 Instruções de uso

Instrucciones para uso
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